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k/c - kuréator/curator

45000 L: OBJEM PRO ANGAZOVANOU
ARCHITEKTURU

Vyloha v priichodu od Velkého Spali¢ku
k Silingrovu namésti / Window display
in the passage from Velky Spali¢ek

to Silingr Square « non-stop -
instagram.com/45000litru

Ctyficet pét tisic litrti je objem vystupuijici
mimo zdi instituce do verfejného prostoru
paséZe v centru Brna. Novy vystavni prostor
vzniké4 jako iniciativa studentky architektury FA
VUT v Brné.

en Forty-five thousand litres is the volume
rising outside the walls of the institution into
the public space of the passage in the centre
of Brno. The new exhibition space is the initia-
tive of a student of architecture at the Brno
University of Technology.

GANG Atelier: MOHRF

25.5.-20. 8.

Multitude of Highly Reflective Faces (Mnoho
vysoce reflektivnich povrchi) nabizi nékolik
volnych asociaci: poctu prosklenym vyskovym
budovém finan¢niho sektoru, experiment

o zékladnich fyzikalnich, architektonickych
principech odrazu, svétla a fungovéani naseho
vizuélniho vniméni, anebo velkou obrazovku
chytrého telefonu. Rozdilné svételné podmin-
ky nabizi nové polohy, jak pasaz a galerii zazit,
a zaroven testuji limity vefejného prostoru
jako takového.

en Multitude of Highly Reflective Faces offers
several loose associations: An homage to

the glazed high-rise buildings of the financial
sector; an experiment on basic physical,
architectural principles of reflection, light and
how our visual perception works; or a large
smartphone screen. The different lighting
conditions offer new situations to experience
the passage and the gallery while testing the
limits of the public space itself.

k/c Eva Truncova

ART GALLERY BRNO
Vevefi 455/8 - ut-¢t/Tue-Thu 10:00-17:00
- www.artgallerybrno.cz

Bohuslava Olesova: Presahy / Overlaps
do/until 12. 5.

Tvorba Bohuslavy OleSové, plisobici rovnéz
pfi zrodu a dal$im provozu nékolika galerif,
zahrnuje malbu, kresbu i prostorové instalace.
Jeji dilo je zastoupeno v fadé soukromych

i vefejnych sbirek, mimo jiné také ve videriské
Albertiné. Aktuéini vystava odkazuje k celo-
Zivotnimu tvaréimu zajmu autorky o nadéa-
sovou interpretaci souvislosti mezi Zivotem
jednotlivce a vztahy na tomto svété i ve
vesmiru. Lidské existence je vidéna v danosti,
kterou je vymezena, zavisla a predem urcené
mnoha souvislostmi, v nichZ se déni v kosmu
odehrava.

en The artwork of Bohuslava Ole$ové includes
painting, drawing and spatial installations. Her
work is represented in a number of private
and public collections, including the Albertina
Museum in Vienna. She was also involved in
the founding of several art galleries in Brno.
This time Bohuslava OleSova comes to Art
Gallery Brno with her solo exhibition entitled
Overlaps referring to her lifelong creative
interest related to the relationship of the indi-
vidual with the world, or with the universe. She
understands the human existence as a given,
defined, dependent and predetermined fact
existing in the cosmos.

Libor Vesely: Visions & Insights

18. 5.-18. 6.

Malif Libor Vesely, zak Jifiho Naceradského

a Jifiho Sopka, se v ramci vystavy predstavi ze-
jména jako predstavitel figuralni malby a autor
krajinnych ndmétd. Bravurné zvladnuté techni-
ky s odkazem na znalost tradi¢ni evropské
malby autor vyuziva k zachyceni svych Casto
dynamickych vizi, vychéazejicich z osobnich
zku$enosti predevsim z cest ¢i snowbordin-
gu, kterému se vénuje. Dilo v8ak prozrazuje

i soustfedény a hluboky zdjem o poznani fady
dalsich zdrojli z oblasti mimoevropskych kul-
tur, ndboZenstvi, mytologie ¢i filmu a literatury.
en Brno native painter Libor Vesely, who
studied under Jifi Naceradsky and Jifi Sopko,
will be presented in the new exhibition in the
Art Gallery Brno both as a representative of
figurative painting and landscape themes. By
means of his really well mastered technique,
the artist reveals his knowledge of traditional
European painting and tries to capture his
dynamic visions based on personal experi-
ences, very often inspired either by travels or
by his favourite sport which is snowboarding.
No less his work reflects both concentrated
and deep interest directed toward the whole
range of sources from non-European cultures,
as mythology, knowledge in general, film and
literature.

Jan Spévacek: Barokni reflexe /

Baroque Reflextion

od/from 22. 6.

ZkuSenost s nasténnou malbou v duchu
pozdné barokniho a rokokového malifstvi, rea-
lizovanou Janem Spévackem v ramci dostavby
nového ambitu vrcholné barokni pamétky
byvalého poutniho aredlu v Marianské Tynici
podle projektu architekta Santiniho, umozZnila
soucasnému umélci pri praci na freskové
vymalbé setkani s univerzéiné platnym a zivym
odkazem baroknich mistrd. Vystava pak prinasi
autorovu reflexi tématu ve vlastni tvorbé.
Vedle vyborné zvladnuté figuralni malby spolu
s motivy vodnich hladin tak Ize rozeznat také
uskali a vyzvy dal$i interpretace malby starych
mistrd, aktualizované v kontextu tvorby sou-
Casného autora.

en Jan Spévéacek, in his current exhibition,
used his recent experience with the creation
of a mural fresco painting inspired by the spirit
of late Baroque and Rococo painting which

he realised during the completion of a new
ambit of the former late Baroque monestary
complex in Marianskéa Tynice near Plzen, origi-
nally designed by the architect Santini. The
exhibition presents the artist's reflection of
the interpretation of the old masters’s painting
in his own contemporary work. The artist has
thus incorporated his unique experience into
his traditional themes, which are both well-
mastered figurative painting and the motif of
bodies of water.

CEJLA

Koérnerova 9 - Pro vice informaci o vystavach
sledujte instagram galerie Cejla / For

more information about exhibitions, follow
the gallery’s instagram Cejla « instagram.
com/cejla

Jakub Polach: Lidskost rozpusténa

v TikTokovém substratu / Humanity Dissolved
in TikTok substrate

do/until 4. 6.

Jakub Polach je mikroinfluencer, TikToker a de-
signér. Ve své praxi osciluje mezi akademickou
¢innosti a memy. Na FaVU VUT piSe doktorét na
téma designu prostredi fandomd. Participuje na
vyvoji kolaborativniho projektu Glossy Research
(glossyresearch.org), kde mj. publikuje svoje
texty, v roce 2021 se spolupodilel na vydani
sborniku Teorism zaméfeného na vzdelavani

v designu. Dlouhodobé se vénuje zkoumani
dezorientovanych tiktokovych organismu

a jinych internetovych subkultur.

en Jakub Polach is a micro-influencer, TikToker,
and designer. His practice oscillates between
the academic field and memes. Polach studied
graphic design at FaVU BUT, where he is cur-
rently pursuing doctoral research focusing on
online fandom organisation. He is involved in
developing the collaborative project Glossy Re-
search (glossyresearch.org), where he publishes
his texts and in 2021 co-published the collec-
tion Theorism focused on design education.

He has a long-standing research interest in
disoriented TikTok organisms and other internet
subcultures.

k/c kolektiv Cejla

Alexandra Surovkova: Virtual Veil

14.6.-19. 7.

Vystava Virtual Veil umélkyné Alexandry Surov-
kové nabizi netradi¢ni pohled na téma virtualni
osamélosti. Pomoci evokativniho zkoumanti,
které vyuziva vizualni jazyk pocitacovych glitchd
a rliznych digitalnich artefaktd, zve divaky*cky
do liminalnich prostoru digitalniho svéta.

en The exhibition offers an evocative explora-
tion of the theme of virtual loneliness, utilizing
the visual language of computer glitches and
digital artifacts to invite the viewer into the
liminal spaces of the digital world.

k/c kolektiv Cejla

DUM UMENI MESTA BRNA /

HOUSE OF ARTS BRNO

Malinovského nam. 2 - at-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 - www.dum-umeni.cz

Matg&j Smetana: Cas zvenku /

Time From The Outside

do/until 9. 7.

Ustrednim motivem vystavy je pozorovani &asu
a zplsob, jakym jej zprostiedkovava médium
animace. Paradox vztahu statickych obrazl

a jejich Fazeni do sekvenci a féazi, jejichZ nasled-
nost evokuje pohyb a ubihani ¢asu, autora na
animaci dlouhodobé zajiméa. Vnimani téchto ve-
li¢in promita do obsahové roviny dél cerpajicich
z historickych, uméleckych a fyzikalnich odkaztl
s motivem neodvratné ubihajiciho ¢asu.

en The central motif of the exhibition is the
observation of time and the way it is conveyed
through the medium of animation. The paradox
of the relationship between static images and
their ordering into sequences and phases, the
succession of which evokes movement and the
passage of time, has long interested the artist.
His perception of these variables is projected
into the content of his works drawing on his-
torical, artistic and physical references with the
motif of the inevitable passage of time.

k/c Marika Svobodové

Barbora Klimova: Navzajem / Mutually

do/until 9. 7.

Vystava se odviji od dlouhodobého zajmu au-
torky o mezigeneraéni dialog, momenty setkani,
navratu, vzpominéni, rozhovoru za neviednich
okolnosti a motiv starnuti. Projekt spociva

v inscenovani akci na hrané civilnich udalosti,
na nichz se podili osobnosti prevazné starSich
generacf, s nimiz poji autorku néjaka vyrazna
zku$enost i vzpominka. Inspirativni dialogy

s Inge Koskovou, Marii Kratochvilovou, Marif
Filippovovou, Danou Chatrnou, Barborou Ba-
Zantovou a Vladimirem Havlikem jsou ve vystavé
pritomny prostfednictvim autorskych videi.

en The exhibition is based on the artist's long-
standing interest in intergenerational dialogue,
moments of encounter, return, recollection,
conversation in unusual circumstances, and the
motif of ageing. The project consists in staging
events on the edge of civil events, involving
personalities of mainly older generations with
whom the artist is connected by some signifi-
cant experience or memory. Inspiring dialogues
with Inge Koskové, Marie Kratochvilova, Marie
Filippovova, Dana Chatrné, Barbora Bazantové
and Vladimir Havlik are present in the exhibition
through the author's videos.

- VASULKA KITCHEN BRNO

Centrum uméni novych médii, Dim umeéni
mésta Brna, Malinovského nam. 2 - at+ct /
Tue+Thu 10:00-18:00 - vasulkakitchen.org

Lloyd Dunn: Hypnagogické cykly /

The Hypnagogic Cycles

do/until 9. 7.

Vystava je pokraCovéanim instalace, ktera byla
vystavena v roce 2022 ve zvukové galerii IGLOO
v Jihlavé. Sklada se z videoprojekce a Ctyr
samostatnych zvukovych stop. Umélec se pro
tuto instalaci inspiroval fenoménem tzv. hyp-
nagogického stavu védomi, ktery proZivdme ve
fazi mezi bdénim a spankem.

en The exhibition is a continuation of the instal-
lation that was exhibited in 2022 in the IGLOO
sound gallery in Jihlava. It consists of a video
projection and four separate soundtracks. For
this installation, the artist was inspired by the
phenomenon of the so-called hypnagogic state
of consciousness, which we experience in the
phase between wakefulness and sleep.

k/c Milo§ Vojtéchovsky

- DUM PANU Z KUNSTATU & G99
Dominikanska 9

Toma$ Hriza, Markus Guschelbauer:
We Have Never Been Forest
3.56.-11. 6.

Vystava parafrézuje citat Bruno Latoura We
Have Never Been Modern. Nikdy jsme nebyli
moderni - protoZe modernita je lidmi vymy3-
leny konstrukt. Rozdélili jsme svét na prirodu

a kulturu a doufali, Ze ndm oddéleni lidského

a mimolidského pom(ze v lep§im pochopeni
sveéta. JenZe svét se misto toho zacal rozpadat.
V krajiné nenajdeme misto, které by ¢lovék

aspofi trochu neovlivnil. Jak se upozadit a byt
vic lesem a z&roven ho nechat Zit bez nadich
z4sahU tak, aby prestal byt tolik lidskym?

en The exhibition paraphrases Bruno La-
tour's quote We Have Never Been Modern. We
have never been modern - because modernity
is a construct invented by humans. We divided
the world into nature and culture, hoping that
the separation of the human and the non-
human would help us to understand the world
better. Instead, the world began to fall apart.
There is no place in the landscape that is not at
least a little bit influenced by humans. How do
we stand back and be more of the forest, while
letting it live without our interference so that it
stops being so human?

k/c Tereza Spinkova

- G99

Karin Pisafikova: Omnia Munda Mundis

do/until 28. 5.

Solové vystava Karin Pisarikové, ve které
zpracovava téma uklidu. Metodou uméleckého
priizkumu se zamysli nad subjektivitou lidské
zkuSenosti s chaosem a fadem. Zkoumé motiv
péce a udrzitelnosti, neviditelné ukony, které
se denné opakuji. Zamérfuje se na ideu Cistoty
jako synonyma dobra i na ocistu v ritudinim slova
smyslu.

en Solo exhibition of Karin Pisafikova in which
she explores the topic of cleaning. Using the
method of artistic research, she reflects on the
subjectivity of human experience with chaos
and order. She examines the motif of care and
sustainability, invisible tasks that are repeated
on a daily basis. The artist focuses on the idea
of purity as a synonym of good, and on purifica-
tion in the ritual sense.

k/c Silvie Seborova

Diplomky FaVU

22.6.-16.7.

Tradi¢ni prezentace diplomovych praci
absolventu FaVU VUT.

en Traditional presentation of diploma theses
of graduates of FaVU BUT.

FAIT GALLERY
Ve Varikovce 2 - (it-so/Tue-Sat 11:00-18:00 -
www.faitgallery.com

unconductive trash: Largely Observed
24.5.-29.7.

Vystava pFedstavi nové prace dvojice autord
(Michal Péchoucek a Rudi Koval), ktera od roku
2019 pracuje vyhradné spole¢né pod znackou
unconductive trash. Cykly obrazl a instalace
jsou ¢lenény do nékolika celkd, v nichZ autofi
zkoumaiji nejen spolecny tvardi proces, ale

i upozadéné obrazy minulosti.

en The exhibition presents new works by a pair
of artists (Michal PEchoucek and Rudi Koval)
who have been working exclusively together
under the unconductive trash label since 2019.
The cycles of paintings and installations are
divided into several wholes in which the artists
explore not only their shared creative process
but also some neglected images of the past.
k/c Pavlina Morganové

- MEM

David Fesl: Nesikovny napodobitel umélého
Zivota / The Clumsy Imitator of Artificial Life
24.5.-29.7.

V pokracujicim zajmu o nalezeny pfedmét a vi-
zudlni Fe¢ David Fesl| pfedkladdé novou vystavni
situaci, které zachdzi s pojmy orientace a do-
ruceni. Jejim zékladem je vybér socharskych
objektd, které vznikly v uplynulém roce a budou
v Brné predstaveny poprvé.

en David Fesl's enduring interest in found
objects and visual language gives rise to a new
exhibition situation centred on the notions of
orientation and delivery. It is based on a selec-
tion of sculptural objects created in the past
year, presented in Brno for the first time.

txt: Will Bradley

- PREVIEW

Mia Milgrom: Mining the Undersense
24.5.-29.7.

PrestoZze mezi vybuchem supernovy a nade-
chem je nesmirné vzdalenost, jsou ¢aste¢né
podmin&né stejnym prvkem. Zelezem. Komplex-
ni provazanost déju kolem nas mize zpGsobovat
Uzkost a UZas zaroven. Mia Milgrom ji reflektuje
intuitivné a jakoby mimodék skrze svoji vasen
pro material.

en Despite the fact that there is an immense
distance between the explosion of a supernova
and breathing in, they are partially conditioned
by the same element, iron. The complex inter-
connectedness of what is happening around

us might cause both anxiety and astonishment.
Mia Milgrom reflects on this intuitively and
seemingly unconsciously through her passion
for material.

k/c Pavla Scerankova

GALERIE ARCHITEKTURY BRNO
Starobrnénska 341/18 -
st-ne/Wed-Sun 14:00-19:00 -
galeriearchitektury.wordpress.com

GAB je zfizovana Nadaci ¢eské architektury. Jeji
roli je propojovani $ir§i a odborné verejnosti po-
moci styénych témat, kterd inspiruji a vzdélavaiji.
en GAB is established by the Foundation of
Czech Architecture. Its role is to connect the

general and professional public through inter-
facing topics that inspire and educate.

Mésto tvofi lidé / City Made by People
Architekti bez hranic a Janek Rous

12. 5.-30. 6.

Vystavni projekt se zaméruje na problematiku
participace verejnosti pfi planovani mésta.
Viystava zdUraziuje vyznam zapojovani obyva-
telstva do rozhodovacich procest a ovliviio-
vani vefejného prostoru, coZz maze pfinést
silngjsi pocit sounélezitosti a péce o spole¢né
prostredi. Participace se zde nevnimé pouze
jako projev ob¢anské angaZovanosti, ale jako
ucinny politicky nastroj, ktery muaze redefinovat
mocenské pozice. Nicméné, aby participace
byla Uspésna, musi se dodrzovat dalsi souvi-
sejici kroky a jeji vyznam se miZe projevit aZ

v dUsledku. V Ceském prostfedi je participace
relativné novym pojmem a sprévné porozumeéni
a zachézeni s ni je nutnosti, protoZe ne vzdy je
nejvhodné&jsim néstrojem pro vSechny situace.
en The exhibition project focuses on the issue
of public participation in city planning. The
exhibition highlights the importance of involv-
ing the public in decision-making processes
and influencing public space, which can bring
a stronger sense of belonging and care for

the common environment. Participation is
seen here not only as an expression of civic
engagement, but as an effective political tool
that can redefine positions of power. However,
for participation to be successful, other related
steps must be followed and its importance
may only become apparent as a result. In the
Czech environment, participation is a relatively
new concept and its proper understanding and
handling is a necessity, as it is not always the
most appropriate tool for all situations.

k/c Katarina Qi a Erik Van&k

GALERIE ART

Cihlafska 19 - po-so/Mon-Sat
14:00-01:00, ne/Sun 14:00-24:00 -
www.facebook.com/galerieartbrno

- BILLBOARD (podchod u Galerie Art)

GALERIE BLANSKO

Dvorska 2, Blansko (mimo mapu / off

the map) - ut-pa/Tue-Fri 10:00-12:00,
13:00-17:00, so-ne/Sat-Sun 14:00-17:00
(st do/Wed until 19:30) - facebook.com/
galerieblansko

Morgan O'Hara: Traces in Motion

20.5.-2.7.

Americk4 umélkyné Morgan O'Hara, proslula
svym unikatnim konceptem performativni
kresby ,live transmission™, zachycuje atmosféru
malomésta skrze zaznam pohybu jeho obyvatel,
ktery rozklada na dil¢i prvky. Ruce hudebnikd
na zkou3ce cimbalovky, béh nohou fotbalovych
hracu, zasedani méstského zastupitelstva, trasy
vozikd v ndkupnim centru, pobihani déti na
oslavach Dne matek a dal3f ¢innosti souvisejici
s pohybem ziskavaji v redlném Case grafickou
podobu. Skrytou mnohovrstevnatost v§edniho
prozitku odhaluje oko citlivé pozorovatelky,
ktera v nich nachazi nové vyznamy. GMB ke
kurétorské koncepci projektu zve dvojici expe-
rimentéalnich hudebnikd a skladatell, ktefi dila
Morgan O'Hary nejen kontextualizuji, ale i do néj
pFimo vstupuji.

en American artist Morgan O'Hara, known for
her unique concept of performative drawing
"live transmission", captures the atmosphere
of a small town by recording the movement of
its inhabitants, which deconstruct into sub-
elements. The hands of musicians at a dulcimer
rehearsal, the running feet of soccer players,
city council meetings, cart routes in a shopping
mall, children running around at Mother's Day
celebrations, and other motion-related
activities are rendered in real time. The hidden
multi-layeredness of everyday experience is
revealed by the eye of a sensitive observer who
finds new meanings. The GMB invites a duo of
experimental musicians and composers to the
curatorial concept of the project, who not only
contextualize the works of Morgan O'Hara but
also enter directly into it.

k/c Jaroslav Stastny, Stefan Szabo

Klikat do kamene / Point and Click in Stone
Vilém Duha, Patricie Badenkova, David
Strelecek

20.5.-2.7.

Vystava pfipravena pro galerii sidlici v Blansku,
mésté proslulém pokrokovou litinou, provéri
davéryhodnost materiélu. Vystavujici patfi

k souCasné generaci umélct a umélkyn, ktefi
ve snaze o porozuméni svého okolf spoléhaji na
nejméné poruchovy smysl - hmat. Nenechte
se viak o3élit. Spole¢né ohlazuji hrany pfesnym
odhadem zadané kvéty a pousti se do soustav-
ného premysleni o materidlu, které se bézné
omezuje na hodnotovy systém poméru ceny

a vykonu.

en The exhibition in a city famous for its pro-
gressive cast iron will test the credibility of the
material. Authors belong to the generation of
artists who rely on the least impairment sense
- touch - in their efforts to understand their
surroundings. But don't be fooled. Together,
they smooth the edges with an accurate
estimate of the specified quota and embark on
a systematic thinking about the material, which
is usually limited to the value system of the
price-performance ratio.

k/c Judita Levitnerova

SITU / HROB

Kolektiv LIDI, Bazmek entertainment,

Lukas Vacek, Radim KollaF a Prakmen,

Jaromir Simkuj, Timo

10. 6.

SITU se zabyvé vyuZitim méstskych prostranstvi
nejen k uméleckym aktivitam. 2. roénik nabizi
jednodenni prochéazku po mistech, které jsou
vybrany na zékladé pocitové mapy, diskuzi,
komentovanych prohlidek, rozhovor( a dal$ich
vystupl z minulého ro¢niku. Ke spolupraci na
vybéru dil¢ich projektl zveme kolektivy zabyva-
jici se uméleckymi akcemi a intervencemi ve ve-
fejném prostoru. 6 mist a 6 setkani s uménim,
které mohou divaci obejit béhem odpoledne se
zastévkou v galerii na kévu a aktudlni vystavy.

en SITU is about the use of urban spaces,

not only for artistic activities. The 2nd year
offers a one-day walk through places that

are selected on the basis of a feeling map,
discussions, a guided tours, interviews and
other outputs from the previous year. We invite
collectives involved with artistic events and
interventions in public space to cooperate on
the selection of partial projects. 6 venues and
6 art encounters that viewers can get around in
an afternoon with a pause at a gallery for coffee
and visiting exhibitions.

GALERIE EDIKULA

Arne Novéka 1, FF MU, budova C, 1. NP -
po-ne/Tue-Sun 8:00-20:00 -
www.facebook.com/galerie.edikula

Alexandra Kopunkova: Para & Dym

16. 5.-16. 6.

Projekt integruje uzité a volné uméni, a to

s cilem diskutovat o lidové kultufe, identité

a paradoxu vztahu mezi tzv. lokainim designem
jako trendovym pojmem a skute¢nym lokalnim
designem v kontextu historie a geopolitiky.

V minulosti (pfiblizné do roku 1945) se na
na$em Uzemi pouZivala koutni plachta v rdmci
poporodniho ritudlu jako ochrana pred zlymi
silami. Textilie zdobena vySivanymi ochrannymi
symboly méla Zené a novorozenému ditéti
poskytnout soukromi, klid, bezpeci a v rémci
duchovniho rozméru chrénit pred nebezpe-
¢imi, jako je napfiklad prokleti. Koutni plachta
navrzena pro tento projekt kombinuje histo-
rické i soucasné symboly a zndzorriuje témata
ocisty a ochrany reprezentované prostfednic-
tvim elementd vody a ohné jakoZto prostredku
pro jejich dosazeni. Projekt tedy pFinasi priklad
vyuZziti lokalnich prvkd z historického kontextu
pro vytvoreni sou¢asného designového
konceptu.

en The project integrates applied and indepen-
dent art, with the aim of discussing folk culture,
identity and the paradox of the relationship
between so-called local design as a trendy
concept and real local design in the context of
history and geopolitics. In the past (until about
1945), the corner sheet was used in our territory
as part of a postpartum ritual as protection
against evil forces. The fabric, decorated with
embroidered protective symbols, was intended
to provide privacy, peace, security and, within
a spiritual dimension, to protect the woman
and the newborn child from dangers such as
curses. The corner sail designed for this project
combines historical and contemporary symbols
and depicts the themes of purification and
protection represented through the elements
of water and fire as the means to achieve them.
The project therefore provides an example of
using local elements from a historical context to
create a contemporary design concept.

GALERIE FAVU

Udolni 244/53, budova U2 - po-pa/
Mon-Fri 10:00-18:00 - www.facebook.com/
FaVU.VUT

Jozef Mrva ml. a Philipp Kolychev:

Rentoid Sanctuary

24.5.-30. 6.

Vystava se zabyvéa Uzkostmi spojenymi s bydle-
nim, vlastnictvim a s financializaci bydleni jako
takového. Projekt kombinuje video, digitaini
tisky a objekty do dramaturgicky vedeného
celku, ktery zacina vstupnimi dvefmi a rozhodné
nekon¢i doma.

en The exhibition deals with the anxieties
associated with housing, ownership and the
financialization of housing as such. The project
combines video, digital prints and objects into
a dramaturgically driven whole that begins at the
front door and certainly does not end at home.

GALERIE PITEVNA
Komenského nam. 2 « po-pa/Mon-Fri 12:00-
18:00 - www.facebook.com/galeriepitevna

GALERIE PRUCHOD

vystavni prostor ve vefejném prichodu
domem &. 212 na kfizovatce ulic Uvoz
a Udolni - non-stop

GALERIE SIBIR

Dukelska trida 50 - www.instagram.com/
galerie.sibir - Otevieno béhem akci nebo po
domluvé / open at the time of the event or
by appointment +420722744 201

Pavlina Temcséakova
9.5.-30. 5.
k/c Ester Hotova

Jan BraZina & Katerina Kabova
8. 6.-28. 6.
k/c Max Lysacek

GALERIE UMAKART
Lidicka 40 - non-stop + www.facebook.com/
Galerie-Umakart

Dorota Vaclavikova: Balada o hladovém
monstru / The Ballad of the Hungry Monster
15.5.-11. 6.

Osobni zkusenost snovych vyjevl transformo-
vana do pohyblivého obrazu je platformou jak
sdilet individudlni i spole¢né zazitky a strachy ze
ztréaty jistot. Nova préace studentky ateliéru no-
vych médii 1 na prazské AVU nas citlivé provede
nepretrzitosti proménlivosti k Cisté fascinaci
oprosténé od toho, co je stabilni a co stavi hra-
nice. Priivodni snové médium svou vyznamovou
nejednoznacénosti s mrazivym smichem kulhé ke
kfehkému cili. Nechat se sezrat? Projit skrz.

en The personal experience of dream scenes
transformed into a moving image is a platform
to share individual and collective experiences
and fears of losing certainties. The new video-
work by a student of the New Media Studio 1at
the AVU in Prague sensitively guides us through
the continuity of changeability to a pure
fascination free from what is stable and what
sets boundaries. The accompanying dreamlike
medium limps towards a fragile goal with its
meaningful ambiguity with scary laughter. To get
eaten? To walk through.

k/c Jan Matysek

Laura Fil'akova

12.6.-12. 7.

Silna splet korend stromd, parazitujici potrubi
vodojemu, vytrhnuté stfeva a samota v lese, od-
fiznuta a mrtva. Bojime se momentu uvédoméni
si pasivity vaci okoli, ne¢inné pozorujeme své
odosobnéni. Laura skrze konkrétni praci s mate-
ridlem vytvari situace nebo pocity, které se nam
na prvni pohled mlzou zdat cizi. Ve skute¢-
nosti jsou soucasti vsudypfitomnych kontrastl
zésahu ¢lovéka proti neméfitelné moci pfirody.
Prostfednictvim préace s detailnosti a jejim
néasobenim, mnohdy fungujicim jako ztotoZnujici
prvek, ndm autorka priblizuje cestu k nezndmu.
en A thick tangle of tree roots, parasitic water
pipes, ripped out intestines, and solitude in the
woods, cut off and dead. We fear the moment
of realizing passivity in relation to our surround-
ings, idly observing our disembodiment. Laura,
through her specific work with material, creates
situations or feelings that may seem alien to us
at first glance. In reality, they are part of the
ever-present contrasts of human intervention
against the immeasurable power of nature. By
working with detail and its multiplication, often

functioning as an identifying element, the artist
brings us closer to the unknown.
k/c Kristyna GajdoSova a Tereza Vinklarkova

INDUSTRA ART
Areal Nové Zbrojovky, bila budova naproti
ZET.office - industra.space

Anna-Marie Berdychova, Samuel Stano:
Somnus Solutions

18. 5.-8. 6.

Kolaborativni habitat Anny-Marie Berdychové

a Samuela Stana nabourévé predél mezi realitou
a fikci a buduje v blize nespecikovatelné ¢ekarné
zadhadu uvnitF galerijniho prostredi. Kazda
dostatecné vyspéla technologie je totiz od urci-
tého momentu k nerozeznani od magie.

en The collaborative habitat of Anna-Marie
Berdychovéa and Samuel Stan disrupts the
division between reality and fiction and builds

a mystery inside the gallery environment in an
unspecified waiting room. For any sufficiently
advanced technology is indistinguishable from
magic.

k/c Eva Slaba

Filip Hauer: Dreaming About Work 1.0:
Workers Out of Office

15. 6.-13. 7.

Moment opusténého/byvalého pracovniho
prostredi a jeho transformace do médu
ne-préce na hranici mezi kritickou kulturou

a volnym ¢asem.

en The moment of the abandoned/former work
environment and its transformation into a mode
of non-work at the border between critical
culture and leisure.

k/c Véclav Janoscik

MORAVSKA GALERIE V BRNE /

MORAVIAN GALLERY IN BRNO
st-ne/Wed-Sun 10:00-18:00, &t/Thu
10:00-19:00 - Volny vstup do stalych expozic.
Jurkovi€ova vila a Muzeum Josefa Hoffmanna
maji vlastni oteviraci dobu. / Free admission
to the permanent exhibitions. Jurkovi¢ House
and Josef Hoffmann Museum have their own
opening hours - www.moravska-galerie.cz

- PRAZAKUV PALAC / PRAZAK PALACE
Husova 18

ART IS HERE: Nové a Moderni uméni /

New and Modern Art

Stéla expozice Nové uméni prinasi vybrané
kapitoly a pribéhy uméni po roce 1945. Jeji osu
tvoFi umélecké sbirka a archiv Jifiho Valocha,
kli¢ové osobnosti nejen kulturniho Brna. Doc¢as-
né intervence v expozici nového uméni: Pavel
Biichler s Toma$em DZadoném, Fluxus etc.,

Inez Tuschnerova, Katefina Seda. Stala expozice
Moderni uméni obsahuje dila Emila Filly, Toyen &i
Jana Zrzavého. Doc¢asné intervence v expozici
moderniho uméni: Alfons Mucha, Josef Sima,
Vincenc Makovsky.

en Permanent exhibition New Art brings se-
lected chapters from the story of art after 1945.
Its axis is the collection of Jifi Valoch, key figure
of (not only) Brno cultural scene. Temporary
interventions in exhibition of New Art: Pavel
Biichler with Tomas Dzadon, Fluxus etc., Inez
Tuschnerova, Katefina Seda. Permanent exhibi-
tion Modern Art includes works by Emil Filla,
Toyen or Jan Zrzavy. Temporary interventions in
exhibition of Modern Art: Alfons Mucha, Josef
Sima, Vincenc Makovsky.

k/c Ondrej Chrobék, Petr Ingerle, Jana
Pisafikova

Archeologie a konceptualni uméni /

The Archeology and Conceptual Art

Valoch & Valoch

do/until 27. 8.

Nélez zlomku Celisti neandertalce pfi archeo-
logickém prazkumu jeskyné Kllna v Moravském
povéle¢né archeologie. Na tomto objevu se po-
dileli Karel Valoch a jeho syn Jifi. Zatimco Karel
Valoch, archeolog brnénského tstavu Anthro-
pos, ved| jiz od roku 1961 prazkum této lokality,
student Jifi Valoch zde travil jako brigaddnik na
vykopévkach jiz nékolikaté letni prazdniny v fadé.
Pfed archeologii dal Jifi Valoch pfednost uméni
a béhem pér nésledujicich let se stal viditelnym
protagonistou experimentéini poezie, teoreti-
kem nového uméni a kuratorem Fady kli¢ovych
vystav. Aktudlni vystava prezentuje presahy
archeologie a konceptuéiniho uméni tak, jak se
propsaly od poloviny 60. let 20. stoleti do Zivota
Karla a Jifiho Valocha.

en The discovery of a Neanderthal jaw fragment
during the archaeological survey of the Kdlna
cave in the Moravian Karst has become one of
the most important events in post-war archeol-
ogy. Karel Valoch and his son Jifi participated in
this discovery. While Karel Valoch, an archaeolo-
gist from the Anthropos Institute in Brno, has
been leading the survey of this site since 1961,
student Jifi Valoch has spent his umpteenth
summer vacation here as a part-time worker on
excavations. Jifi Valoch preferred art to archae-
ology, and over the next few years, he became
a visible protagonist of experimental poetry,

a theoretician of new art, and the curator of
several key exhibitions. The current exhibition
presents the overlaps of archeology and con-
ceptual art as they permeated the lives of Karel
and Jifi Valoch from the mid-1960s.

k/c Jana Pisafikova, Ondrej Chrobak,

Petr Ingerle, Miroslav Maixner

Theophil von Hansen: Historické plany besedniho
domu / Historical Plans of the Word House
27.4.-4.6.

150 let neslavi pouze Uméleckopriimyslové
muzeum, ale i Besedni dim. Na zakladé

toho se Filhamonie Brno a Moravské galerie
rozhodly spolupracovat. Vernisaz predstavi
architektonické plany, podle nichZ byl Besedni
dim postaven. Tyto plany vznikly v kancelari
jednoho z nejvyznamnéjsich rakouskych
architektli 19. stoleti Theophila von Hansena.
Hansen je kromé Besedniho domu také
autorem sousedniho Prazékova palace

a Fakultni nemocnice u sv. Anny. Soucéasti
pripomenuti jeho préace bude také venkovni
instalace soch, které nebyly doposud vystaveny.
en It is not only the Museum of Applied Arts
that celebrates 150 years but also Besedni
ddm. For this reason, Brno Philharmonic
Orchestra and the Moravian Gallery decided

to collaborate. The opening will present the
architectural plans on which Besedni dim was
built. These plans were created in the office of
one of the most important Austrian architects
of the 19th century, Theophil von Hansen.

In addition to Besedni diim, Hansen also
designed the neighboring Prazak Palace and St.
Anne’s University Hospital. The commemoration
of his work will also include an outdoor

installation of sculptures that have not yet been
exhibited.

- KNIHOVNA V PRAZAKOVE PALACI /
PRAZAK PALACE LIBRARY
Husova 18

Novy kabat kniham / New Coat for Books
4.5.-30. 6.

V kniZnich sbirkdch Moravské galerie, zejména
ve sbirce rukopisy a starych tisk{, jsou ulozeny
historicky cenné knihy, které byly v pribéhu
vice jak Ctyficeti let restaurovany predev§im

v externich restauratorskych dilnach, ¢imz bylo
zabranéno jejich postupné degradaci a zniceni.
Restaurovani kniznich vazeb je sloZity a kom-
plexni proces vyzadujici Femeslnou zruénost,
znalost materiall a prehled o historickém vyvoji
kniZni vazby. Kromé toho je proces restaurovani
velmi Casové narocny, a proto se zatim podafilo
interné zrestaurovat jen nékolik vybranych
starych tiskl a bibliofilii.

en The book collections of the Moravian Gal-
lery, especially the collection of manuscripts
and old prints, contain historically valuable
books that were restored over the period of
more than forty years, mainly in external resto-
ration workshops, thus preventing their gradual
deterioration and destruction. In addition, the
restoration process is very time-consuming,
and so far only a few selected old prints and
tomes have been restored internally.

- UMELECKOPRUMYSLOVE MUZEUM /
MUSEUM OF APPLIED ARTS
Husova 14

ART DESIGN FASHION

Stala expozice v budové Uméleckoprimys-
lového muzea Moravské galerie ziskala novy
koncept: ART DESIGN FASHION. Predesil4 jim,
Ze muzeum se vénuje nejen samotnému de-
signu, ale také médeé a vztahu designu a umeéni.
Navstévniky Ceka stald expozice, vystavy i nové
zazem|, které exkluzivné pro Moravskou galerii
pfipravili predni ¢esti designéri.

en The permanent exhibition in the building
of the Museum of Applied Arts of the Mora-
vian Gallery has acquired a new concept: ART
DESIGN FASHION. It prefaces the fact that

the museum is dedicated not only to design
itself, but also to fashion and the relation-
ship between design and art. Visitors can look
forward to a permanent exhibition, exhibi-
tions and new facilities prepared exclusively
for the Moravian Gallery by leading Czech
designers.

JiFi Pelcl Design

do/until 3. 9.

Prehlidka tvorby Jifiho Pelcla mapuje ¢tyfice-
tiletou kariéru pfedniho ¢eského designéra,
ktery prosel fadou tvircich obdobi odrézejicich
nejen vyvoj uzitého uméni poslednich dekad,
ale i politické, socidlni a ekonomické zmény.
Cilem vystavy je otevfit pohled do zakulisi
designérské profese a pribliZit ji vefejnosti.
Designérova tvorba je v Uméleckoprimyslovém
muzeu dokumentovana nejen konkrétnimi pro-
dukty, ale predevsim prostrednictvim pozadi
jejich vzniku.

en An overview of the 40-year professional
career of Jifi Pelcl, a leading Czech designer
who went through several creative periods
reflecting the development of applied art in
the past decades on the one hand, and also
political, social and economic changes on the
other. The exhibition aims to open a view into
the backstage of the designer’s profession and
to show it to the public.

Vrtidka & Zak: Za dobry design /

For Good Design

do/until 28. 1. 2024

Vystava predniho architektonického a de-
signérského dua Roman Vrtiska a Vladimir

74k, které se stalo absolutnimi vitézi soutéze
Czech Grand Design za rok 2021. Tato expozice
navstévniky provede vybérem jejich spole¢né
préace v oblasti produktového designu. V rdmci
jejich svébytného a Sirokého portfolia nechybi
ani realizace vystavnich instalaci, komercnich
a privatnich interiéra ¢i architektury. Vsechna
rozdilna méfitka se v jejich préci prolinaji a od-
kazuji na tradici chapani designu jako soucasti
naseho obytného a Zivotniho prostredi. Pro-
duktova tvorba dvojice také vychazi z myslenky
demokratického designu fungujiciho v nasem
kazdodennim Zivoté.

en The exhibition of the leading architectural
and design duo Roman Vrtiska and Vladimir Zak,
who became the absolute winners of the Czech
Grand Design competition for 2021. This exhibi-
tion will guide visitors through a selection of
their joint work in the field of product design.
Within their unique and broad portfolio, there
is also the realization of exhibition installations,
commercial and private interiors and architec-
ture. All the different scales are intertwined

in their work and refer to the tradition of
understanding design as part of our living and
living environment. The duo's product work is
also based on the idea of democratic design
working in our everyday lives.

k/c Adam St&ch

- JURKOVICOVA VILA / JURKOVIC HOUSE
Jana Necase 2 - so-ne/Sat-Sun
10:00-12:00, 12:30-18:00 - Doporucujeme
rezervaci predem / It is recommended to
book guided tours +420532169 501 -
www.moravska-galerie.cz/kontakt/
jurkovicova-vila

Dusan Jurkovi¢. Architekt a jeho dim /
Dusan Jurkovi¢. The Architect and His House
Stala expozice / Permanent exhibition

Vlastni vila Dusana Jurkovice z roku 1906

patfi k vrcholnym prikladim modernistické
architektury inspirované britskou a videfiskou
tvorbou s prvky lidového uméni nejen v Brné.
Vystava architektury a uméleckého primyslu,
kterou Dusan Jurkovi¢ ve spolupréaci s Klubem
pratel uméni v terminu 26. srpna-20. z&ri 1906
usporadal ve své vile, méla hlavni cil pfedstavit
verejnosti moderni zplsob bydleni a také tvor-
bu architekta. Soucasna stéld expozice na tento
Jurkovi¢av koncept navazuje.

en Dusan Jurkovic's own villa from 1906 is one
of the top examples of modernist architec-
ture inspired by British and Viennese design
with elements of folk art not only in Brno. The
exhibition of architecture and art which Dugan
Jurkovi¢ organised in his villa in cooperation
with the Club of Friends of Art from 26 August
to 20 September 1906, had the main aim of
introducing the public to the modern way of
living and also to the architect's work. The
current permanent exhibition builds on this
Jurkovi¢ concept.

Jakub Berdych Karpelis Samosebou
26.5.-31. 3. 2024

Jurkovi¢ nikdy netihl k .civilnimu®™ provedeni
stavby. Naopak se snaZil najit vhodnou paralelu,
symboliku, motiv, které by roz3ifily pisobivost
a vymluvnost architektury. Podobné obohacuje
médium designu i Jakub Berdych, a to s cilem
nalezeni vhodného zpUsobu pojmenovani stavu
nebo komentovani situace. Déje se tak ¢asto
spojovanim predmétu s vybranym textem,
ktery danou véc posouvé do nové a necekané
vyznamové roviny, kombinovanim predmét( do
prekvapivych vztahl nebo dotvarenim a dopl-
fiovanim jiZ existujicich artefaktd &i prirodnin.
Tento pfistup pretvari uzitné vlastnosti pouzi-
tych predmétl na kontext, ktery dramatizuje
zamys$lené sdéleni.

en Jurkovi¢ never gravitated towards the “civil”
design of buildings. On the contrary, he tried
to find a suitable parallel, symbolism, and motif
that would enhance the impressiveness and
eloquence of the architecture. Jakub Berdych
similarly enriches the medium of design in
order to find an appropriate way of naming

an issue or commenting on a situation. This is
often done by combining an object with a se-
lected text, which elevates the object to a new
and unexpected level of meaning, by combin-
ing objects in surprising relationships, or by
refining and complementing already existing
artefacts or natural objects. This approach
transforms the utilitarian properties of the
objects used into a context that dramatizes
the intended message.

- RODNY DUM JOSEFA HOFFMANNA /
JOSEF HOFFMANN MUSEUM

namésti Svobody 263, Brtnice 3 + Pouze
na objednani / Only by appointment, tel
+420724543722, pokl_brt@moravska-
galerie.cz + www.moravska-galerie.cz/
kontakt/muzeum-josefa-hoffmanna

Posel krasy / A Messenger Of Beauty

Stala expozice / Permanent exhibition

Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dilo
jednoho z nejvyznamnéjsich architektd

a designérl prvni poloviny 20. stoleti. Josef
Hoffmann stél u zrodu videriské moderny a byl
spoluzakladatelem Wiener Werkstatte. Nova
stald expozice s ndzvem Posel krasy priblizuje
Hoffmanndv Zivot a dilo, nahlizi na néj jako na
inspiraci dne$nich tvlrcl a zaroven se zamé-
fuje na HoffmannGv rodny diim se zahradou

a stodolou. Pravé z néj se na Hoffmanovu
pocest vybudovalo samotné muzeum.

en The Josef Hoffmann Museum presents

the work of one of the most important archi-
tects and designers of the first half of the 20th
century. Josef Hoffmann was at the birth

of Viennese Modernism and co-founder of
the Wiener Werkstéatte. The new permanent
exhibition, entitled Messenger of Beauty,
presents Hoffmann’s life and work, looking at
him as an inspiration for today’s creators, while
focusing on Hoffmann’s family home with its
garden and barn. It was from this house that
the museum itself was built in Hoffmann’s hon-
our.

15 let Muzea Josefa Hoffmanna /

15 Years of the Josef Hoffmann Museum
do/until 26. 10.

Muzeum uZitého uméni MAK ve Vidni se témér
tricet let podili na aktivitdch spojenych s ob-
novenim a dal$im vyuZivanim rodného domu
Josefa Hoffmanna v Brtnici. V roce 2020, ke
150. vyro&i narozeni Josefa Hoffmanna, véno-
val MAK tomuto nejvyznamnéjsimu rakouskému
architektovi a designérovi klasické moderny
velkou vystavu ve svém muzeu ve Vidni. Letos
pripomene také patnactileté vyroci Uspésného
pusobeni v rodném domé Josefa Hoffmanna
v Brtnici vystavou vénovanou vlivu dila Josefa
Hoffmanna na soucasné umélce a architekty.
en The MAK Museum of Applied Arts in

Vienna has been involved in activities related
to the restoration and further use of Josef
Hoffmann's birthplace in Brtnice for almost
thirty years. In 2020, on the 150th anniversary
of Josef Hoffmann's birth, the MAK dedicated
a major exhibition at its museum in Vienna to
this most important Austrian architect and
designer of classical modernism. This year, it
will also commemorate the 15th anniversary of
its successful work in Josef Hoffmann's birth-
place in Brtnice with an exhibition dedicated
to the influence of Josef Hoffmann's work on
contemporary artists and architects.

k/c Rostislav Kory&anek, Rainald Franz

MUZEUM MESTA BRNA
Spilberk 210/1 - otevieno denné/open daily
10:00-18:00 - www.spilberk.cz

Rakouska Morava, Vytvarné uméni

16.-19. stoleti v Brné / Austrian Moravia,

Fine Arts of the 16th-19th Century in Brno
Nové stéla expozice starého uméni predstavi
nejvyznamnéj$i malby a sochy ze sbirek Muzea
mésta Brna do konce 19. stoleti. Navodi pred-
stavu, s jakymi vytvarnymi dily se Brriané ve své
dobé setkavali a jak se uméni v Brné v obdobi
Habsburské monarchie vyvijelo. Vétsinu obrazl
v Casti vénované 19. stoleti nemeli navstévnici
dosud moznost vidét.

en The new permanent exhibition of old art
will present the most important paintings and
sculptures from the collections of the Brno
City Museum until the end of the 19th century.
It gives an idea of what works of art the people
of Brno encountered in their time and how art
developed in Brno during the Habsburg mon-
archy. Visitors have not yet been able to see
most of the paintings in the section dedicated
to the 19th century.

Eliska Rejcka: Dar stfedovéku / The Gift of the
Middle Ages

1. 6.-20. 8.

Vyznamnym vystavnim projektem Muzea

mésta Brna tohoto roku bude unikatni vystava
vénovana kralovné Elisce Rej¢ce a zmizelym
gotickym rukopistim, které vénovala klasteru

cisterciaCek na Starém Brné. Videriské rukopisy
od roku 1782 dosud nikdy neopustily rakouskou
metropoli. AZ v leto$nim jubilejnim roce se po-
dafilo zrealizovat organizané velmi naro¢nou
zapljcku Ctyr exemplar( a prevést je do Brna.
Zde budou vystaveny se svymi tfemi morav-
skymi protéjsky. Poprvé po 240 letech bude

v Ceské republice na hradé Spilberku k vidéni
ojedinély soubor rukopisd.

en An important exhibition project of the Brno
Municipal Museum this year will be a unique
exhibition dedicated to Queen EliSka Rejcka
and the lost Gothic manuscripts she donated
to the Cistercian monastery in Old Brno. The
manuscripts from Vienna have never left the
Austrian capital since 1782. For the first time

in 240 years, a unique set of manuscripts will
be on display in the Czech Republic at Spilberk
Castle.

=~ VILA TUGENDHAT
Cernopolni 45 - Gt-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 - www.tugendhat.eu

Jaroslav Smidek: Nabytek a interiérova

tvorba / Furniture and Interior Design
3.5.-4.6.

Vystava je pfipravena ke 100. vyro¢i narozeni
Jaroslava Smidka, vytvarnika v Ustfedi lidové
umélecké vyroby a ndvrhare ve Vyvoji nabyt-
kéar'ského primyslu v Brné, ktery svymi névrhy
sektorového skfifiového i kuchynského nabytku
a Calounéného sedaciho nabytku vyznam-

né ovlivnil skladbu produktd nabytkarského
pramyslu v Ceskoslovensku. Jméno brnénského
architekta se v poslednich letech dostalo do
povédomi odbornych kruh( i vefejnosti diky
z&jmu o povéle¢né .retro™. Ve vystavé bude
predstaven nejen jako designér ikonickych
modelU, ale také jako autor Fady pozoruhod-
nych interiérd verejnych budov, jejichz Fedeni
se vénoval ve svobodném povolani. Vystaven
bude nabytek v plvodnim stavu i renovované
nabytkové kusy, unikatni kresby z osobniho
archivu a dal§i dokumentacni materidly.

en The exhibition is prepared to mark the 100th
anniversary of the birth of Jaroslav Smidek,

a designer at the ULUV (Folk Art Production
Centre) and a designer at the Furniture Industry
Development in Brno, who significantly influ-
enced the composition of industrial furniture
products in Czechoslovakia with his designs for
modular cabinet and kitchen furniture and up-
holstered seating furniture. In recent years, the
name of the Brno architect has come to the
attention of professional circles and the public
thanks to rising interest in post-war "retro”
design. In the exhibition, he will be presented
not only as a designer of iconic models, but
also as the author of a number of remark-

able interiors of public buildings, the design of
which he produced as a freelance designer.
There will be furniture in original condition and
renovated furniture pieces on display, unique
drawings from his personal archive and other
documentary materials.

Milo$ Budik: Jsem fotograf /

| am a Photographer

15. 6.-3. 9.

Retrospektivni vystava fotografa, jehoz jméno
je jiz od padeséatych let dvacéatého stoleti
neodmyslitelné spjato s vilou Tugendhat, kde
bude soub&Zné predstaven jeden z jeho nej-
slavnéjsich fotografickych soubor(l. Pocatkem
roku 1956 vstoupil Milo§ Budik s fotoaparatem
do zdanlivé nenapadného domu v Cernopolni
ulici 45 v Brné. Netusil, Ze soubor asi Sedesati
zabér(, které zde pofidi, se stane po mnoha
desetiletich cennou dokumentérni a zaroveri
vyjime¢nou uméleckou vypovédi o jedné

z nejvyznamnéjsich staveb moderni svétové
architektury.

en A retrospective exhibition of the photog-
rapher whose name has been inseparably
linked with Villa Tugendhat since the 1950s,
where one of his most famous photographic
collections will be presented parallelly. In
early 1956, Milo$ Budik entered a seemingly
inconspicuous house at 45 Cernopolni Street
in Brno with his camera. Little did he know
that the set of about sixty shots he would take
there would become, many decades later,

a valuable documentary and at the same time
an exceptional artistic testimony about one of
the most important buildings of modern world
architecture.

MUZEUM ROMSKE KULTURY /
MUSEUM OF ROMANI CULTURE
Bratislavska 67 + Git-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 - www.rommuz.cz

Muzeum je unikatni instituci zabyvajici se histo-
rii a kulturou Rom( od pocéatkd k dnesku.

en A unique institution follows the history and
culture of Roma from its beginnings until today.

PFibéh Romt / The Story of Roma

Stéla expozice priblizuje déjiny romského
etnika, od jejich predk( ve starovéké Indii pres
prichod Rom( do Evropy v 11. stoleti az po
udélosti druhé svétové valky, hriizy holokaustu
i souCasnost. V expozici si prohlédnete origi-
nélni exponaty i vérné repliky, které doplriuji
pusobivé audiovizuéini prvky a dioramata.

en The permanent exhibition presents the his-
tory of the Roma ethnic group. From their
ancestors in ancient India, through the arrival
of the Roma in Europe in the 11th century, to
the events of the Second World War, the hor-
rors of the Holocaust and the present day. In
the exhibition you will see original exhibits and
faithful replicas, which are complemented by
impressive audiovisual elements and dioramas.

Zdenék Daniel: Vesmiry/Kosmosa/Universes
do/until 31. 12.

Vystava pfedstavuje vytvarna dila a architekto-
nické névrhy romského vytvarnika a architekta
Zdenka Daniela. Kromé pusobivych fantazijnich
maleb jsou vystaveny také kresby reflektujici
temnou rodinnou minulost zasazenou holo-
kaustem Romud béhem II. svétové valky. Daniel
se vytvarnou tvorbou zabyva od détstvi - jeho
prace kromé rodinného traumatu obsahuji také
témata fantazijni a spiritudini, v jeho portfoliu
nechybi typické vyjevy tradi¢niho Zivota Romu.
en The exhibition presents artworks and
architectural designs by the Romani artist

and architect Zdenék Daniel. In addition to
impressive fantasy paintings, the exhibition also
includes drawings reflecting the dark family
history affected by the Holocaust of the Roma
during World War II. Daniel has been making
art since childhood - his works, in addition to
family trauma, also contain fantasy and spiritual
themes, and his portfolio includes typical
scenes of traditional Romani life.

k/c Zaneta Turofiova

OFF/FORMAT

Gorkého 41 - dvorni trakt/yard - Gt/
Tue 16:00-19:00, ne/Sun 14:00-19:00 -
www.offformat.cz

Daniela Krajcova

do/until 17. 5.

Daniela Krajcové je umélkyné, kterd uméni
vyuZiva predev$im jako nastroj analyzy mezilid-
skych vztah(. Za vyrazné téma mazeme oznacit
zkoumani historickych i sou¢asnych zkusenosti
imigrantd, uprchlikd a vylu€ovanych. V posledni
dobé pak do popredi vystoupily proZitky a pro-
story sociélnich interakci, spojené s autorcinym
materstvim. Z ohledavani jejich pozitiv, negativ,
intenzit a omezeni bude vychézet také prezen-
tace v OFF/FORMATu pracuijici s autor¢inym
oblibenym médiem kresby.

en Daniela Kraj¢ova is artist who uses art pri-
marily as a tool for analysing interpersonal re-
lationships. A distinct theme is the exploration
of the historical and contemporary experiences
of immigrants, refugees and the excluded. More
recently, the experiences and spaces of social
interaction associated with the artist's mother-
hood have come to the fore. The presentation
in OFF/FORMAT, working with the artist's fa-
vourite medium of drawing, will also be based
on the exploration of their positives, negatives,
intensities and limitations.

k/c Ondrej Navratil

Maciej Bohdanowicz

24.5.-28. 6.

Maciej Bohdanowicz je polsky umélec a vy-
sokoskolsky pedagog. Ve své tvorbé se vénuje
prevazné digitélni grafice, fotografii a kolaZi.
Jeho dila se pohybuiji na hranici ironie a kritiky
spole¢nosti, mezi absurdnosti a metaforickym
ztvarnénim kazdodenni sloZité reality. Pfipra-
vovana vystava je pfibéh o rozmanitych druzich
rozko$e, pocinajic rozkosi télesnou a vizualni
rozko$i kon&ic. Vychozim bodem je cyklus digi-
télnich kolazi, na kterém pracuje jiz nékolik let.
en Maciej Bohdanowicz is a Polish artist and
university professor. His work focuses mainly
on digital graphics, photography, and collage.
His works straddle the line between irony

and criticism of society, between absurdity
and metaphorical representation of everyday
complex reality. The forthcoming exhibition is
a story about various kinds of pleasure, starting
with physical pleasure and ending with visual
pleasure. The entry point is a series of digital
collages that he’s been working on for several
years.

k/c Simon Kz

POSTPOST GALLERY

Orli 22 - po-ne/Mon-Sun 10:00-22:00 -
Pro vice informaci o vystavach sledujte
socialni sité galerie / For more information
about exhibitions, follow the gallery’s social
networks + facebook.com/postpost.gall

Vitrinovéa galerie a prostor pro prezentaci
soucasného umeéni v podchodu v centru mésta.
en Showcase gallery and contemporary art
presentation space in the underpass of the city
centre.

Docasné extenze / Temporary Extensions
Denisa Ponomarevova a Katefina Sillerova
8.5.-12. 6.

k/c Viktéria Pardovi¢ova

Jifi Dolinski
14.6.-8.7.
k/c Karin Pisafikova

SVITAVA - transmedia art lab -
Slaménikova 23b - svitava.org

Prostor pro tvorbu experimentélnich projektd,
priizkum a reflexi novych technologii v uméni

i spole¢nosti. Spolek hled4 nehierarchizované
formy (sebe)vzdélavani skrze praxi, interdisci-
plinérni zpUsoby spoluprace a realizace v post-
-digitaini dobé.

en The space for the creation of experimental
projects, exploration and reflection of new
technologies in art and society. The association
is looking for non-hierarchical forms of (self)
education through practice, interdisciplinary
ways of cooperation and implementation in
the post-digital age.

TEREN
Zelny trh 294/9 - jasuteren.cz

Terén je dramaturgické a produkeni platforma
bez vlastniho souboru a stéalé scény, ktera celo-
ro¢né produkuje jedinecné divadelni a hrani¢ni
umélecké projekty.

en Terén is a dramaturgical and production
platform without its own ensemble and perma-
nent stage, which produces unique theatrical
and art projects throughout the year.

PYL: Reality Surfing

9.5.19:30, OC Dornych

Vizuélni performance, ktera divakim nabizi
alternativni model souziti lidi a neZivych entit.
en A visual performance that offers the audi-
ence an alternative model of coexistence
between humans and inanimate entities.

Yann Leguay, Maria Komarova, SVITAVA

16. 5. 20:00, Sklepni scéna CED

Terén ve spolupréci se SVITAVA - transmedia art
lab uvadi tfi zvukové performance.

en Terén in collaboration with SVITAVA -
transmedia art lab presents three sound
performances.

Navstéva / Little Visitors

20. a 21. 5. v 11:00 a 15:00, Studio CED
Divadelni inscenace pro déti, jejich rodice

a vsechny, kdo radi chodi na navstévu. Tvarci:
Veronika Vikové a Robert Smolik

en A theatre play for children, their parents,
and all who love visiting others. Authors: Ve~
ronika Vlkové a Robert Smolik

Pavel Novotny: Ke strojim /

To The Machines

27.5.16:00, Sklepni scéna CED

Analogové Uklepové performance bésnika Pavla
Novotného.

en Analogue performance by poet Pavel
Novotny.

Dum kultury a koncu

10. 6., OC Dornych

V poradi jiZ treti spole¢n& mezioborovéa udélost
Terénu a HaDivadla. Celodenni participativni
program nabizi sérii workshopU, prednasek,
instalaci, performanci a hudby.

en The third joint interdisciplinary event of
Terén and HaDivadlo. The all-day participatory

programme offers a series of workshops,
lectures, installations, performances and
music.

TIC GALERIE

TIC Brno, Radnicka 4 - ut, st, pa/Tue,
Wed, Fri 10-18, ¢t/Thu 12-20:30, so/Sat
10:00-14:00 - www.galerie-tic.cz

- GALERIE MLADYCH

Jan BraZina: Love Rhymes With Fuck You
2.5.-10. 6.

Jan BraZina ve své préaci nejcastéji vyuziva
socharské postupy. Jeho zajem o télo

a figurativnost se v3ak rozviji neortodox-

né, zejména prostfednictvim intuitivniho
prozkoumavani materiélu textilu. Extenze

a morfovani téla pomoci textilu, dreva,

kovu nebo ¢etné performativni kolaborace
nepfimo formuluji proces ohledavani fluidni
identity.

en Jan Brazina mainly uses sculptural meth-
ods in his work. However, his interest in the
body and figuration develops unorthodoxly,
especially through an intuitive exploration
of the material of textiles. The extension
and morphing of the body through textiles,
wood, metal or numerous performative col-
laborations indirectly formulate a process of
exploration of fluid identity.

k/c Ivana Hroncekova

Sohyun Lee: Gaba Heaven

20. 6.-29. 7.

Nase pamétova schopnost umira. S rozvo-
jem internetu se nase mozky zdokonalily

v zapominani. Projekt Gaba Heaven se snazi
znovu prozkoumat vztah mezi mozkem

a digitalnimi technologiemi a nové definovat
korelaci paméti a smrti. Vystavni prostor je
koncipovéan jako pohrebni sift paméti, ktera
si vypUjcuje korejské pohrebni atributy.
Tento pohfeb viak neni ponury, spis pfipo-
minéa pohreb-oslavu Akiry Kurosawy z filmu
Dreams.

en Our memory capacity is dying. With the
rise of the internet, our brains have become
better at forgetting. The Gaba Heaven proj-
ect seeks to re-examine the relationship be-
tween the brain and digital technology and
redefine the correlation between memory
and death. The exhibition space is conceived
as a funeral hall of memory, borrowing Ko-
rean funeral attributes. However, this funeral
is not somber, rather it is reminiscent of the
funeral-celebration of Akira Kurosawa from
the film Dreams.

k/c Ivana Hroncekova a Marika Kupkovéa

- GALERIE U DOBREHO PASTYRE

Vsade doma, dobfe nejlip

Katarina Hladekova a Vaclav Magid

do/until 27. 5.

Katarina Hlddekova se dlouhodobé zabyva
Zivotnim pfib&hem ruské emigrantky Matre-
ny Makovické, jez ve dvacatych letech mi-
nulého stoleti odesla na Slovensko za svym
muZem, spisovatelem a |ékafem DuSanem
Makovickym, aby tu po jeho sebevrazdé Zila
v ustrani. Autorka realizovala v pribéhu tFi
let sérii vystav, které srze Matrenin osud
komentovaly otazky narodni identity, stigma
emigrace a spolecenskou situaci ,zeny
velkého muze®. Aktudini vystava posouvé
Matrenin pfibéh jesté dal za pavodni histo-
ricka vychodiska.

en Katarina Hlddekova has long been deal-
ing with the life story of Russian emigrant
Matrena Makovicka, who in the 1920s
followed her husband, writer and doctor
Du$an Makovicky to Slovakia to live in seclu-
sion after his suicide. Over the course of
three years, the artist realized a series of
exhibitions that commented on issues of
national identity, the stigma of emigration
and the social situation of the "woman of
the great man" through Matrena's fate. The
current exhibition takes Matrena's story
even further beyond its original historical
starting point.

k/c Marika Kupkovéa

- KONTEXT

Jakub Polach

Jakub Polach je mikroinfluencer, TikToker

a designér. Ve své praxi osciluje mezi akade-
mickou &innosti, memy a chatovanim. Jako
umélecky vyzkumnik se zabyvé postgramot-
nou subjektivitou pozdné kapitalistickych
konzument(l v prostiedi socialnich siti

a mainstreamovych médii. Jako umélec i ku-
rator se podili na celoro€nim cyklu Galerie
Kontext zkoumaijici hranu online a offline
prostredi.

en Jakub Polach is a microinfluencer,
TikToker and designer. His practice oscillates
between academia, memes and chatting. As
an artistic researcher, he is interested in the
post-literate subjectivity of late capitalist
consumers in the environment of social
networks and mainstream media. As an artist
and curator, he participates in the year-long
Context Gallery series, exploring the edge
between being online and offline.

ZAAZRAKIDORNYCH

Kolisté 701/4 - ¢t/Thu 17:00-21:00, jinak
otevieno béhem akci nebo po domluvé /
or open at the time of the event or by
appointment +420777 487712

ZaazraklDornych se nachézi v prostoru pod
Zelezni¢nim nadjezdem mezi ulicemi Kolisté
a Dornych. Funguje v nepravidelnych inter-
valech prevazné vernisazovou formou.

en ZaazraklDornych is located in an area
under the railway overpass between Kolisté
and Dornych Streets. It opens at irregular
intervals mainly for vernissages.

V kvétnu a v Eervnu 2023 Zaazrak|Dornych
poskytne své prostory k prezentaci vybra-
nych diplomek a bakalarek studentek FavVU:
en In May and June 2023 Zaazrak|Dornych
provides its spaces for presentations of
selected diplomas and bachelor works of
Faculty of Fine Arts' students:

Olga Starikova
(diplomové prace / diploma work)
od/since 18. 5.

Katya Trokhyna - Sex Shop Nomad Gallery
(bakalafska prace / bachelor work)
8.-29. 6.

unconductive trash: Largely Observed

a

Go6OH

60 let Galerie hlavniho mésta Prahy
60 Years of Prague City Gallery

JITKA
SVOBODOvA

14.4.-20.8.2023 .

Méstska knihovna, 2. patro
www.ghmp.cz

Barbora Klimova: Navzajem
Ddm uméni mésta Brna
19.4.-9.7.2023

MUTUALLY
House of Arts Brno
www.dum-umeni.cz

24/05-29/07, Fait Gallery
www.faitgallery.com

i
.

Soucasné umeéni v brnénskych galeriich
Contemporary Art in Brno Galleries
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NA VYLETE / AN EXCURSION

GALERIE KABINET T.

12. tovarni budova, Zlin « at-pa/Tue—Fri
14:00-18:00 & po telefonické domluvé /
after telephone arrangement -
www.kabinett.cz

Caste&ny nakres prstence /

Partial Drawing of the Ring

Comunite Fresca, Inge Koskova, Eva Brodska,
Jaroslav Alt, Tomas DZadon, Zuzana
Janeckova, Lucie Kralikova, Michaela Caskova,
Krystof Netolicky, Jahou Baul

do/until 31. 7.

Cilem vystavy bude skrze spole¢nou tvorbu na-
|ézt pFimy prozitek, ktery vychazi z kazdoden-
nosti, ticha, proZivani rytmu a pohybu. Proces
vznikéni bude otevren verejnosti.

en The aim of the exhibition will be to find a di-
rect experience that comes from the everyday,
silence, the experience of rhythm and move-
ment through a shared creation. The process
of creation will be open to the public.

Budovani stfedového objektu /
Building the central object
do/until 5. 5, ut-pa / Tue-Fri 14:00 -18:00

Dilna nakladani viny a freskovani /
Workshop of wool pickling and frescoing
10.-11. 5. 12:00-18:00

Vernisaz vystavy / Exhibition Opening
19. 5. od/from 17:00

Dilna zamérena na rytmus, kresbu a dech

s Inge Koskovou, Marii Stindlovou a Jahou
Baul / Workshop focused on rhythm, drawing
and breath with Inge Koskova, Marie Stindlova
and Jaha Baul

27.-28.5.

KRAJSKA GALERIE VYTVARNEHO

UMENI VE ZLINE

14115 BATOV INSTITUT - Vavre&kova 7040,
Zlin - Gt-ne/Tue-Sun 10:00-18:00 -
www.galeriezlin.cz

- 1. PODLAZi BUDOVY 14, GRAFICKY
KABINET

Jan Pospisil

do/until 21. 5.

Pospisil je glosator lidského Zivota. Ve svych
obrazech zachycuje s nadsazkou a vétsi-
nou i laskavym humorem motivy toho, co

jej samotného obklopuje a ¢eho on sém je
soucéasti. Velké barevné plochy obyvaji jen
par tahy Stétce nahozené postavicky, ¢asto
s naznac¢enym smérem svého minulého nebo
budouciho pohybu. Déjovost je opakem
zachyceni okamziku, snahou zachytit Zivot

v pohybu a jako cely komplex vztah( a vza-
jemnych pusobeni.

en Pospisil is a glossator of human life. In

his paintings he captures, with slight exag-
geration and a kind humor, motives of what
surrounds him and is himself a part of.
Large colorful surfaces are inhabited by only
a few rough brushstrokes of figures, often
indicating the direction of their past or future
movement. Its narrativeness is the opposite
of capturing of a moment-its endeavor is

to capture life itself in motion and in its

full complexity of relationships and mutual
interactions.

k/c Véclav Milek

Univerzum Max Svabinsky (1873-1962) /
Universe Max Svabinsky (1873-1962)
do/until 21. 5.

Svabinsky patfi k vyznamnym predstaviteltim
generace, kteréd formovala zéklady moderni

umélecké tradice na prelomu 19. a 20. stoleti.
Vystava se soustiedi na Svabinského bohaty
graficky odkaz, ktery sleduje v tematickych
celcich doprovazenych uryvky autorovych
vlastnich text(l, aby autenticky predestrela
jeho pevné umeélecké i Zivotni postoje. Déle
prinési rozsifujici pohled na pedagogicky pfi-
nos Maxe Svabinského, kdy v letech 1910-1928
ved| na prazské Akademii grafickou $kolu

a vyrazné ovlivnil dalsi generace nastupujicich
umélc.

en Svabinsky is one of the important repre-
sentatives of the generation that formed the
foundations of the modern artistic tradition
at the turn of the 19th and 20th centuries.
The exhibition focuses on Svabinsky's rich
graphic legacy, which it follows in thematic
units accompanied by excerpts from the
artist's own texts to authentically present his
firm artistic and life attitudes. It also provides
an expanded view of Max Svabinsky's peda-
gogical contribution, as he led the graphic
design school at the Prague Academy from
1910 to 1928 and greatly influenced the next
generation of emerging artists.

k/c Pavlina Py$na

Libuse Prazakova: Moje misto ve tvém
svété / My Place in Your World

31.5.-20. 8.

Libuse Prazékova se fadi k umélkynim, které
jsou skrze své studijni zkuSenosti spojeny se
zlinskym uméleckym prostfedim. Vystava je
koncipovéna jako vhled do zé&kladnich vrstev
autorcina malifského pfistupu a vzajemné
se pronikajicich motivl. Zahrnuji reflexe
rodinnych situaci a bezprostiedniho okoli,
témata evokujici silu pfirody nebo i soubor
dél inspirovanych vyznamnymi Zenami nasi
historie a souc¢asnosti.

en Libude Prazékova is one of the artists who
are connected to the artistic environment
of Zlin through her studies. The exhibition is
conceived as an insight into the basic layers
of the artist’s painting approach and inter-
secting motifs. They include reflections on
family life and the immediate surroundings,
themes evoking the power of nature, and

a collection of works inspired by important
women from our history and present.

k/c Pavlina Py3na

Vladimir Kovarik: Hra na hranici / Playing on
the Border

7.6.-20. 8.

Bilan¢ni vystava sochare, designéra a pedagoga
Vladimira Kovarika prozkoumévé §ifi a pestrost
jeho viestranné tvorby, oscilujici mezi poly
uzitého a volného umeéni, od produktového

a grafického designu aZ po malbu a socharské
objekty. Navzdory pomysinym oborovym hra-
nicim ukazuje Casto az necekané priklady jejich
konvergence a vzéjemné inspirace, u nichz
neschézi ani prvek hry &i nadsazky.

en The retrospective exhibition of sculptor,
designer, and teacher Vladimir Kovarik explores
the breadth and diversity of his versatile work,
oscillating between the poles of applied and
free art, from product and graphic design to
painting and sculptural objects. Despite the
imaginary disciplinary boundaries, he shows of-
ten unexpected examples of their convergence
and mutual inspiration, which do not lack an
element of play or exaggeration.

k/c Vit Jakubicek

- 2. PODLAZi BUDOVY 14

Vladimir Karfik a inspirace Amerikou: Praxe

u architekta Franka Lloyda Wrighta a jeho
projekty pro firmu Bata / Vladimir Karfik and
the Inspiration of America: Internship With
Architect Frank Lloyd Wright and His Projects
for Bata

do/until 11. 6.

Vystava se vénuje svétové osobnosti archi-
tektury Franka Lloyd Wrighta v konfrontaci

s tvorbou architekta Vladimira Karfika, ktery

v letech 1928-1929 prosel praxi v jeho ateliéru
v Americe. Radu zde ziskanych znalosti a zkuge-
nosti poté vyuzil pfi své praci ve Zliné ve firmé
Bata. Vystava predstavuje originéini planovou

a fotografickou dokumentaci protagonistt
svétové architektonické scény ze sbirky Muzea
mésta Brna - napf. navrh bytové véze St. Mar-
k's Tower v New Yorku nebo fotografie staveb F.
L. Wrighta. Karfikovy realizace pro firmu Bata
jsou prezentovany na fotografiich Josefa Sudka
a Rudolfa Brunera-Dvoréka.

en The exhibition focuses on the world per-
sonality of Frank Lloyd Wright in confrontation
with the work of architect Viadimir Karfik, who
worked in his studio in America from 1928 to

1929. He then used a lot of the knowledge and
experience gained there in his work in Zlin at
the Bat'a company. The exhibition presents
original planning and photographic documenta-
tion of protagonists of the world architectural
scene from the collection of the Brno City
Museum - e.g. the design of the St. Mark's Tow-
er in New York or photographs of F. L.

Wright's buildings. Karfik's realisations for the
Bata company are presented in photographs by
Josef Sudek and Rudolf Bruner-Dvorék.

k/c Ladislava Horiakova

Novy zacatek / New Beggining

21. 6.-8.10.

Vystavni projekt, pripraveny u pfilezitosti 70.
vyro¢i zaloZenf galerie, predstavi vybér z konvo-
lutu kreseb a grafik prednich ¢eskych umélct,
ktery byl pfeveden do majetku Krajské galerie
Gottwaldov po jejim ustaveni 20. listopadu 1953
ze sbirek znadrodnéné firmy Bata. Tato zndmé
zlinska firma iniciovala od roku 1936 poradani
prehlidek soudobého ¢eského a slovenského
vytvarného uméni a prostrednictvim pravidel-
nych nékupt vytvarnych dél budovala prvni
vefejné pristupnou galerii.

en The exhibition project, prepared to mark
the 70th anniversary of the gallery’s founding,
will present a selection of drawings and prints
by leading Czech artists that were transferred
to the property of the Gallery of Fine Arts of
the Gottwaldov Region after its establishment
on 20 November 1953 from the collections of
the nationalized Bata’s company. This well-
known Zlin company initiated the organisation
of exhibitions of contemporary Czech and
Slovak art in 1936 and built the first publicly
accessible gallery through the regular purchase
of artworks.

k/c Ladislava Horfakova

GALERIE JOSEFA JAMBORA

Brnénska 475, Tisnov - st, pa / Wed, Fri
12:00-18:00, so-ne / Sat-Sun 10:00-17:00 -
mekstisnov.cz/galerie

Inge Koskova, Matéj Frank, Lada Semecka:
Rezonance / Resonation

20.5.-17.9.

Mezigeneracni projekt Rezonance umistuje
sondu do inspiraci zvukem, t&lem a krajinou

tfi eskych umélcl plsobicich v rozdilnych
médiich: intuitivni kresba, sonicko-vizualni
socha a interaktivni sklenéné objekty. Vystava
predstavi meditativni pojeti uméleckého byti

s pfesahy do arteterapie a vystupuje z galerie
do verejného prostoru mésta.

en The intergenerational Resonance project
places a probe into the inspirations of sound,
body and landscape by three Czech artists
working in different media: intuitive drawing,
sonic-visual sculpture and interactive glass
objects. The exhibition will present a meditative
concept of artistic existence with overlaps into
art therapy and steps out of the gallery into the
public space of the city.

k/c Radka Kaclerova

GAP / GALERIE A PROSTOR
Kollarova 27, Znojmo - galerieaprostor.cz

Michal Skapa aka Tron: Enigma

do/until 30. 5.

Enigma je nazev vale¢ného Sifrovaciho stroje.
Také graffiti pro mnohé predstavuje nepratel-
skou $ifru, kterou nedokéZou pochopit. Mozné
to zméni obrazy Michala Skapy, legendarniho
writera, ktery se prosadil jak na ulici, tak v gale-
rijnim provozu.

en Enigma is the name of a wartime encryp-
tion machine. For many people, graffiti also
represents a hostile code that they cannot un-
derstand. Maybe the paintings of Michal Skapa,
a legendary writer, who made his mark both on
the streets and in the galleries, will change that.
k/c Radek Wohlmuth

Aldin Popaja

23.6.-19.7.

Aldin Popaja je ¢esky umélec bosenského pli-
vodu. V pocatcich své tvorby na sebe upozornil
jako figuralista, jeho tvorba se v8ak postupné
vyvijela od realistického pojeti k soucasné
abstrahované formé, pfi niz vyuziva jemné
vrstvy prekryvajicich se barev.

en Aldin Popaja is a Czech artist of Bosnian ori-
gin. In the early stages of his career, he gained
attention as a figurative painter, but his work
gradually evolved from a realistic approach

to a current abstract form, in which he uses
delicate layers of overlapping colors.

k/c Andrea Krejé¢

WWW.PCU.CZ
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